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Chambre des Représentants. 
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Acquisition et perte de la natio­ 
nalité (1). 

Verwerving en verlies van de natio­ 
naliteit (1). 

PROJET DE LOI Al\lENDÉ 
PAR LE SÉNAT (2). 

WETSONTWEBP DOOR DEN SENAAT 
'GEWIJZIGD ('). 

----,o-~ 

II, 
ROI DE8 BF.I.Gt:8, 

,1. tous présen;« el à ceni», Salut. 

LES CnAtUJUrns ONT ADOPTÉ ET_ Nous 
SANCTJONNONS CR QUI SUIT : 

ARTJCLE PREMIER (3). 

Sont Belges : 

1° L'enfant né, même en pays 

Leopold II, 
KONING DEil BEI.GIEN, 

Aun allen) tegenivoo1'digen en toeko­ 
menden, Heil I 

DE KAMERS HEBBEN AANGRNOME~ 

EN WIJ DEKRACHTIGRN HETGEEN VOLGT; 

ARTIKEL ! (3). 

Belgen zijn : 

! 0 Het kind geboren, zelfs in, 

(1) Voir les n°• 49 (session de 1905- 
1904), 89 (session de 1901H!l06), 45 (ses­ 
sion de 1\J06-1907), 71, 78, 88, 94, 96 (ses­ 
sion de 1907-1908) de la Chambre des Re­ 
présentants cf. les n°• 61 (session de 
1907-1908), 45, 44 el 4ö (session de 1908- · 
1909) du Sénat. ~ 

(2) Les amendements adoptés par le 
Sénat sont imprimés en caractères itali­ 
ques, 

(;;) Les articles f ó 4- corrcsponden t à l'ar­ 
ticle t cr du lex le primitif adopté par la 
Chambre. 

(1) Zien" 49 (zittingsjaar i903-i!J04), 89, 
(zittingsjaar 19011-1906), 45 (zittingsjaar 
1906-1907), 71!1 78, 88, 94, 96 (zitting!:l~-­ 
jaar !907-1908) van de Ji.amer derYolks., 
vertegenwoordigers, en de nr• 61 (zittings­ 
jaar 1907-1908), 43, 44 en 45 (zittingsjaar 
11.)08-1909) van den Senaat. 

(~)De amendementen, door den Senaat 
aangenomen.zijn roet cursirfletlel's gedrukt, 

(3) De artikelen 1 tot 4 komen overeen 
met artikel_ J van den oorspronkelijken 
tekst, door de Kamer aangenomen, 



( 2 ) 
étranger, soit d'un père beige, soit 
<l'une mère bel~~, quand le père n'a 
pas de nationalité déterminée (')·; 

2° L'en [ant, né d'u11étrangerap1·ès 
la dissolution du mariage, si la mère 
possède la qualité de llel9e au mo­ 
ment de la nai.o;sance. 

ART. 2. 

L'enfant naturel, ágé de moins de 
vingt et un ans accomplis, dont la 
filiation est établie par reconnais­ 
sance ou par jugement, suit la na­ 
tionalité de celui des parents à 
l'égard duquel la preuve a d'abord 
été faite. 

Si celle preuve (2) résulte pour le 
père et pour la mère du même acte 
ou du même jugement ou d'actes 
concomitants, l'enfant suit la natio­ 
nalité du père. 

ABT. 5. 

11 est pris égard à l'époque de 1.a 
conception, de préférence à l'époque 
de la naissance, lorsque la nationa­ 
lité des parents de l'enfant, à la pre­ 
mière de ces époques, a pour consé­ 
quence de faire attribuer à celui-ci 
Ja qualité de Belge. 

(1) Les mots : <( ou quand le mariage est 
dissous » ont été supprimés par le Sénat. 
(1) Les mots : << Si cette preuve resulte .•. 11 

remplacent les mots : ,, Si elle résulte .•• 1; 

dans le texte voté par la Chambre 

een vreemd tand, hetzij uit eert 
Belgischen vader, hetzij uit eeue 
Belgische moeder, wanneer de va­ 
der geene bepaalde nationaliteit 
bezit {'); 

2° Het kind, gr boren uit een ureem­ 
deliuy na de ontbii,diny van fu,t 
huuieli]«, indieï« de moeder- de hoe­ 
dani9hcid van Bdg bezit op · het 
oogenblik der geboorte. 

ART. 2. 

Het onechte kind, dat den leeftijd 
van een en twintig jaren nog niet 
heeft bereikt en wiens afstamming 
is vastgesteld door erkenning of 
vonnis, volgt <le nationaliteit van 
dcngcne zijner ouders ten aanzien 
van welken het bewijs het eerst is 
geleverd. 
Spruit dat bewijs (2) ten aanzien 

van den vader en van de moeder 
voort uit dezelfde akte of uit het­ 
zelfde vonnis of uit samenhangende 
akten, dan volgt het kind de natio­ 
naliteit van den vader. 

AaT. 5. 

Het tijdstipderverwekkingwordt, 
boven dat der geboorte, in aanmer­ 
king genomen, wanneer de natio­ 
naliteit der ouders van het kind, op 
het eerste dezer tijdstippen, tenge­ 
volge heeft de hoedanigheid van 
Belg aan het kind te doen toeken­ 
nen. 

(•) De woorden : u of wanneer het huwe­ 
lijk. is ontbonden " vervallen. 

(2) De woorden : " Spruit cfot bewijs •.. 
vervangen de woorden : " Spruit de afstam­ 
ming •.•. > in den 'tekst door <le Kamer aan­ 
genomen. 



( 5 ) 

ART. 4. 

Est Belge l'enfant, né en Belgique: 
soit de parents légalement inconnus, 
soit de parents sans nationalité dé­ 
terminée. 

L'enfant trouvé en Belgique est 
présumé, jusqu'à preuve contraire, 
être né sur le sol belge. 

L'étrangère qui épouse un Belge: 
ou Jont Ic mari devient Belge, suil la 
condition de son mari. 

Les enfants mineurs non mariés de 
l'étranger qui acquiert volontaire­ 
ment la nationalité belge, deviennent 
Belges. Ils peuvent toutefois, dans 
l'année qui suit l'époque de leur ma­ 
jorité, renoncer à la nationalité belge 
en déclarant qu'ils veulent recouvrer 
la nationalité étrangère. 

AnT. 7 (3). 

Deviennent Belges, à l'expiration 
de leur vingt-deuxième année, si, 
pendant celte année, ils ont eu leur 
domicile en Belgique d n'ont pas 
déclaré leur intention de conserver 
la nationalité étrangère : 

(
1
) Ancien art. 2 du texte primitif adopté 

par la Chambre. 
n Ancien art. 5 du texte primitif adopté 

par la Chambre. 
(3) Ancien art. 4 du texte primitif adopté 

par la Chambre. 

ART. 4. 

Is Belg het kind, in België gebo­ 
ren hetzij uit wettelijk onbekende 
ouders, hetzij uit ouders· zonder be­ 
paalde nationaliteit. 
Het in België gevonden kind wordt, 

behoudens tegenbewijs, veronder­ 
steld te zijn geboren op Belgischen 
grond. 

De vreemdelinge, die met een 
Belg huwt of wier echtgenoot Belg 
wordt, volgt den staat van haren 
man .. 

ART. 6 (2). 

De niet gehuwde minderjarige kin­ 
deren van den vreemdeling, die 
vrijwillig de Belgische nationaliteit 
verwerft, worden Belgen. Zij mogen 
echter, binnen het jaar volgende op 
het tijdstip van hunne meerderja­ 
righeid, afstand doen van de Bel­ 
gische nationaliteit door te verkla­ 
ren, dat zij de vreemde nationaliteit 
willen terugbekomen. 

ART. 7 (3). 

Worrlen Belgen, bij het einde 
van hun twee en twintigste jaar, 
indien zij, gedurende dat jaar, 
hunne woonplaats in België gehad 
hebben en niet hebben verklaard 
dat zij voornemens zijn de vreemde 
nationaliteit te· behouden : 

(i) Vroeger art. 2 van den oorspronke­ 
lijken tekst door de Kamer aangenomen. 

('1) Vroeger art. 5 vau den oorsprouke­ 
lijken tekst door de. Ramer aangenomen. 

(•) Vroeger art. 4 van den oorspronke­ 
lij ken .tekst door de Kamer aangenomen. 



[ N° i27. j ( ,i ) 
i0 L'enfant, né en Belgique, de 

parents étrangers dont l'un y est né 
lui-même ou y était domicilié depuis 
dix ans sans interruption; 

2° L'enfant, né en Belgique, d'un 
étranger, et qui est domicilié dans le 
royaume depuis six ans sans interrup­ 
tion. 

ART. 8 (1). 

Peut toujours acquérir la qualité 
de Belge, l'enfant né d'un père ou 
d'une mère . qui aurait perdu celle 
qualité, pourvu qu'il déclare que son 
intention est de fixer son domicile en 
Belgique et qu'il l'y établisse effective­ 
ment dans l'année à compter de celte 
déclaration. 

Peut acquérir la qualité de Belge, 
dans sa vingt-deuxième année, l'en­ 
fant, né en Belgique, d'un étranger, 
moyennant l'accomplissement des 
formalités prescrites par l'article 
précédent. 

AnT. to. (3) 

L'étranger qui a obtenu la natura­ 
lisation devient Belge. 

(1) Ancien art. ö du texte primitif adopté 
par la Chambre. 

(') Ancien article 6 du texte primitif 
adopté par la Chambre. 

(~) Ancien article 7 du texte primitif 
adopté par ln Chambre. 

1° Het kind, in België geboren 
uit vreemde ouders waarvan één er 
zelf is geboren of er zonder onder­ 
breking zijne woonplaats heeft ge­ 
had sedert tien jaren; 

2° Het kind, dat in België is ge­ 
boren uit een vreemdeling en zijue 
woonplaats in het Rijk heeft gehad 
sedert zes jaren zonder onderbre­ 
king. 

AuT. 8 (1). 

Het kind, geboren uit een vader 
of uit eene moeder die de hoeda­ 
nigheid van Belg mocht hebben ver­ 
loren, kan deze hoedanigheid altijd 
verwerven, mits hel verklaart dat 
het voornemens is zijn domicilie in 
België le vestigen en het daar wer­ 
kelijk vestigt binnen het jaar te 
rekenen van deze verklaring.· 

ART. 9 (2). 

Het kind, in België geboren uit 
een vreemdeling, kan de hoedanig­ 
heid van Belg verwerven in den loop 
van zijn twee en twintigste jaar, 
mits het de formaliteiten, hij het 
vorig artikel voorgeschreven, in 
acht neemt. 

De vreemdeling, die de naturali­ 
satie heeft verkregen, wordt Belg. 

(1) Vroeger art. ti van den oorspronke­ 
lijken tekst door de Kamer aangenomen. 

(i) Vroeger artikel 6 van den oorspron­ 
kelijken tekst door de Kamer aangenomen. 

(~) Vroeger artikel 7 van den oorspron­ 
kelijken tekst door de Kamer aangenomen. 



AHT. 1 f (1). 

Perdent la qualité de Belge: 

i.° Celui qui acquiert volontaire­ 
ment une nationalité étrangère; 
2° La femme qui épouse un étran­ 

ger d'une nationalité déterminée ou 
dont Ic mari acquiert volontaire­ 
ment une nationalité étrangère, si 
celle-ci est également acquise à la 
femme en vertu de la loi étrangère; 

5° Les enfants mineurs non marié« 
d'un Belge qui acquiert volontaire­ 
ment une nationalité étrangère, si, 
par ce fait, ils obtiennent la natio­ 
nalité de leur auteur. 

ÂR1'. 12. 

L'e11fant 11é à l'étrange.,. d'un 
Belge qui lui-même est né á l'étran­ 
g e1· peut toujours décliner la natie­ 
nalité belge) s'il a acquis de plein 
droit la nationalité étrnngè?'e. 

Celui qui a perdu la qualité de 
Belge peut toujours la recouvrer, 

(i) Ancien arLicle 8 <lu texte primitif 
adopté par la Chamhrc. 

(~) Ancien article l) du texte primitif 
adopté par la Chambre. 

Cet article était rédigé comme il suit : 

All'r. 9. 

(( Celui qui a perdu la qualité de Belge 
u peut toujours la recouvrer, pourvu qu'il 
» réside en Belgique depuis six mois, ou 
» qu'il y rentre arec l'autorisation du Hoi; 
11 que, <lans les deux cas, il déclare vouloir 
» fixer s011 domicile dans Ic royaume ; et 

[ Nr f2i. ] 

Anr. li (1). 

De hoedanigheid van Belg ver­ 
liezen : 
f O Hij, die vrijwillig cene vreemde 

nationaliteit verwerft; 
2° De vrouw, die huwt met ecu 

vreemdeling van eene bepaalde na­ 
tionaliteit of wier echtgenoot vrij­ 
willig cenc vreemde nationaliteit 
verwerft, indien deze nationaliteit 
uit krachtc van de vreemde wet 
insgelijks door de vrouw wordt 
verworven; 

5° De niet gelmwde minderjarige 
kinderen van den Belg die vrijwillig 
eene vreemde nationaliteit verwerft, 
indien zij daardoor de nationaliteit 
van hun ouder verkrijgen. 

.mt. 12. 

Het kind, -in den vreemde geboren 
uit een Bc/9 die zei f in den vreemde 
is qebore», mag altijd de Belgische 
nationalüei! afwijzen, indien he! de 
vreemde nationaliteit van 1·cchtswege 
h ee(t verworven. 

Hij, die de hoedanigheid van Belg 
heeft verloren, kan deze altijd terug- 

(') Vroeger artikel 8 van den oorspron­ 
kelij ken tekst door de Kamer aangenomen. 

(') \rrocger artikel 9 van den oorspron­ 
kclijken tekst door d,: Kamer aangenomen. 

Dit artikel luidde als volgt ; 

Àl\1'. 9. 
<1 Hij, <lie de hoedanigheid van Belg heeft 

» verloren, kan deze altijd terugbekomen, 
>> mils hij in België verblijft sedert zes 
>l maanden, of c1· terugkeert met 's Konings 
n machtiging en mits hij, in heide geval­ 
n leu, verklaart dat hij zijn domicilie in het 



( 6 ) 

pourvu qu'il uait pas cessé de rési­ 
der en Belgique ou qu'il y rentre 
avec l'autorisation du Roi; que, 
dans les deux cas. il déclare que 
son intention est de fh.<•r son domi­ 
cile en Belgique, et qu'il l'y établisse 
effectivement dans l'année à compter 
de cette déclaration. 
La femme qui a perdu la qualit« 

de Belge par .. ap plicatum de L'arti­ 
cle Ll, 2°, peut toujours la recou­ 
vrer) comme il est dit ci-dessus, 
après la dissolution du mariage. 

Des enfants qui ont perdu la qua­ 
lité de /Jelae pa1· application de l'or­ 
ticle 11, 3°, peuvent toujou1's la 
recouvrer, après l'accomplissement 
de leur vingt et unième année, en 
se conformant aux disposition» de 
l'article 8. 

AnT. ·14 (1). 

Les enfants mineurs seront admis 
à faire Ja déclaration prévue aux 
articles 6, 7 ~ 8, 9, ·12 et 15 (2) dès 
l'âge de dix-huit ans accomplis, avec 
le con sen temen t du père ou, à dé­ 
ra ut du père, avec celui de la mère, 
ou, à défaut de père et. de mère, 

>> qu'il l'y fixe dans l'année, à compter de 
)J celle déclaration. 

n L'autorisation du Hoi n'est pas exi­ 
n gée de la femme qui, après la dissolution 
n du mariage, ou des enfants qui, après 
11 l'accomplissement <le leur vingt et 
n unième année, veulent recouvrer la 
» qualité de Belge qu'ils ont perdue aux 
n termes des numéros 2° et 5° de l'ar­ 
>> ticle 8 ». 

(') Ancien art. 10 du texte primitif adopté 
par la Chambre. 

(
2
) Anciens art. 5, 4, ö, 6, Shis (nou­ 

veau) et 9. 

bekomen, mits hij onafgebroken in 
B<'lgië »erblee], of er terugkeert met 
's Konings machtiging en mils hij, 
in béide gevallen, verklaart dat hij 
voornemens is zijn domicilie in Bel­ 
gië te vestigen en het daar werkelijk 
vestigt binnen het jaar te rekenen 
van deze verklaring. 

De vrouw .die de hoedanigheid ·van 
Belg1wr/1ve1'loren bii toepassing van 
artikei .11, 2>) kan deze altijd terug­ 
bekomen, zoools hierboven is gezegd, 
na de ontbinding des huwelijks. 

De kinderen; die de hoedanigheid 
van JJelg hebben verloren bij toepas­ 
sing van artikel 11, 3°, kunnen 
deze altijd teruqbekomen, nadat zij 
den leeftijd van een en twintig jaren 
hebben bereikt, mits zU de bepa­ 
lingen van artikel 8 naleven. 

De verklaring, bij de artikelen 6, 
7, 8~ 9, i 2 en J5 (2) voorzien, mag door 
minderjarige kinderen worden af­ 
gelegd zoodra de leeftijd van acht­ 
tien jaren is bereikt, met toestem­ 
ming van den vader, of, bij ont­ 
stentenis van den vader, met die 

» Hijk wil vestigen en het daar vestigt bin­ 
» nen het jaar te rekenen van deze verkla­ 
l> ring. 

1> 's Konings machtiging wordt niet ver­ 
n eischt voor de vrouw die, na de ontbin­ 
>> ding des huwelijks, of voor de kinderen 
n die, nadat zij den een en twintigjarigen 
1> leeftijd hebben bereikt, de hoedanigheid 
11 van Belg willen terugbekomen welke zij 
11 volgens de bewoordingen der nr• 2 en 
,> 5 van artikel 8 hebben verloren n. 

(') Vroeger art. 10 van den oorspron . ~­ 
lijken tekst door de Kamer aangenomen. 

(2) Vroeger art. 3, 4, 5, 6, 8bi• (nieuw 
en O. 



avec l'autorisation des autresascen­ 
dunts ou de la famille, donnée sui­ 
vant Jes conditions prescrites pour 
le mariage au chapitre Jer du titre 
V du livre 1er du Code civil. 

Le consentement du père, de la 
mère ou des autres ascendants sera 
donné soit verbalement lors de la 
déclaration, soit par acte authen­ 
tique . 

.Mention expresse de ce consente­ 
ment ou de l'autorisation de la 
famille sera faite dans l'acte dressé 
pour constater l'option. 

En cas d'indigence, l'acte de con­ 
sen te ment pourra être reçu par l' of­ 
ficier de l'état civil du domicile des 
ascendants et, à l'étranger, par les 
autorités qui ont compétence pour 
recevoir· cet acte, ainsi que par les 
agents diplomatiques, les consuls et 
Jes vice-consuls de la Belgique. 

ART. tä (1). 

. Les déclarations de nationalité 
seront faites, soit devant l'officiel' de 
l'état civil du lieu de la résidence en 
Belgique, soit devant les agents 
diplomatiques ou consulaires de la 
Belgique à l'étranger. Elles pourront 
être faites par procuration spéciale et 
authentique. 

(•) Ancien art. H du texte primitif adopté 
par la Chambre. 

van de moeder, of, bij ontstentenis 
van vader en : moeder, met machti­ 
ging vau de andere verwanten in 
de opgaande lijn of van de familie; 
deze machtiging wordt gegeven 
overeenkomstig de vereischteu voor 
het huwelijk gesteldin het f ste hoofd­ 
stuk van titel V, boek I van het 
Burgerlijk Wetboek. 

De toestemming van den vader, 
van de moeder of van de andere 
verwanten in opgaande lijn wordt 
gegeven hetzij mondeling, op het 
oogenblik der verklaring, hetzij bij 

• authen Lieke akte. 
V a11 deze- toestemming of van de 

machtiging der familie wordt uit­ 
drukkelijk melding gemaakt in de 
akte von vaststelling der keuze. 
Ingeval van onvermogen, mag de 

akte van toestemming worden opge­ 
maakt door den ambtenaar van den 
burgerlijken stand der plaats waar 
de verwanten in de opgaande lijn 
hun domicilie hebben en, in den 
vreemde, door de overheden die 
bevoegd zijn deze akte op le maken, 
alsmede door de diplomatieke agen­ 
ten, de consuls en vice-consuls van 
België. 

AnT. rn (1). 
De verklaringen van nationaliteit 

worden afgelegd hetzij voor den 
ambtenaar van den burgerlijken 
stand der verblijfplaats in België, 
hetzij voor de diplomatieke of con­ 
sulaire agenten van België in den 
vreemde. Zij kunnen geschieden 
bij bijzondere en authentieke vol­ 
macht. 

(1) Vroeger art. f 1 van den oorspr~e~ 
lijken tekst dooi· de Kamer aangenomen. 



[ N° f 27. ] ( 8 ) 

Elles sont inscrites dans des regis­ 
tres soumis aux dispositions des arti­ 
cles40 à 45 et 50 à ö4 du Code civil. 

ART. 16 (1). 

Les articlcs9,i01f~,i7.18,19et 20 
du Code civil, ainsi que l'article pre­ 
mier de la loi du i6 juillet 1889, sont 
abrogés. 

Dispositions transitoires. 

ÂRT. 17. 

Sont /Jelges ce-ux qui. 11és en 
Belgique d'un père 11é lui-même dans 
le royaume et y domiciliés depuis 
dix ans au moment de la publication 
de la présente loi, ont omis de]. aire 
la déclaration prévue par l'a1'liclc [) 
du Code civil, à moins que, dans un 
délai de deux ans à partir de celle 
publication, ils ne déclarent leur 
intention de conserver la nationalité 
ét1·an9ère. 

Zij worden opgenomen in regis 
ters, waarop de bepalingen der arti­ 
kelen 40 tot 4ri en ö0 tot fH van het 
Burgerlijk Wetboek van toepassing 
zijn. 

ART. {6 (1). 

De artikelen 9, !O, 12, 17, i8, {9 
en 20 van het Burgerlijk Wetboek 
en artikel! der wet van i6Juli ·1889 
vervallen. 

Overgangsbepalingen. 

Lt'S individus nés en Belgique, qui 
auraient omis de foire la déclaration 
prévue à l'ancien article 9 du Code 
civil, pourront, dans un délai de deux 
ans à partir de la publication de la 
présente loi, acquérir la qualité de 

(1) Ancien art. 12 du texte primitif 
adopté par la Chambre. 

(1) Ancien art. 15 du texte primitif 
ado1t; par Ia Chambre, 

Anr. 1.1. 

Zijn Belg zij die,inBelgiëgeboren 
uit een rader die zelf in hel Rijk. is 
geboren en er hunne woonplaat.s heb­ 
bende sedert tien jaren op liet ooqen­ 
blik de1' aflwndi_ging van deze wet) 
hebben verzuimd de oerklariu q af' te 
leggen, coorzien bij artikel 9 :ran het 
Burgerlijk Wetboek, ten uiarebmnen 
een tijdsrerloop van tuiee jaren, IP.·· 
rekenen van deze afkondiging, zij hun 
voon,emen te kennen geven de vreemde 
nationaliteit te behouden. 

An:r,. {8 (2). 

De in België geboren personen, 
die mochten verzuimd, hebben <le 
verklaringen af Je leggen, bij het 
vroeger artikel 9 van het Burgerlijk 
Wetboek voorzien, kunnen binnen 
een tijdsverloop van twee jaren, te 

(1) Vroeger art. :12 van den oorspronke­ 
lijken tekst door de Ramer aangenomen. 

(~) Vroeger art. 13 van <leu ocrspronke­ 
lijken tekst door de Kamer aangenomen. 



( 9 ) 

Belge.moyennant l; accomplissement 1 

des formalités prescrites par l'ar­ 
ticle 8 (1). 

Bruxelles, 24 mars f 909. 

Le Président du Sénat, 

rekenen van de · afkondiging dezer 
wel, de hoedanigheid van Belg ver­ 
werven mits zij de hij artikel 8 (1) 
voorgeschreven formaliteiten in acht 
nemen. 

Brussel, den 24° Maart ! 909. 

De // oorziuer -van den Senaat, 

Les Secrétaires, De Secretarissen, 

H. LA FoNTAltvE, 
Comte DE GnuNNE. 

(1) Ancien art. ö du texte primitif adopté 
par la Chambre. 

(IJ Vroeger art. ö van denoorspronke­ 
lijken tekst door de Kamer aangenomen. 


